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EUROOPA ÜHENDUSE JA TŠIILI VABARIIGI VAHELINE KIRJAVAHETUSE TEEL SÕLMITUD

KOKKULEPE

õunte ja pirnide ühendusse importimise kohta

Ühenduse kiri

Brüssel

Lugupeetud,

Euroopa Ühenduse (edaspidi “ühendus”) ja Tšiili Vabariigi (edaspidi “Tšiili”) läbirääkimistel Tšiili päritolu õunte ja
pirnide ühenduse turule ligipääsu kohta on kaks poolt kokku leppinud alljärgnevas:

1. Ühendus kohaldab õunte ja pirnide impordi osas järgmisi sätteid:

a) konkreetse eksportiva riigi puhul võrdub piirihind madalaima tüüpilise hinnanoteeringuga või vähemalt
60 % asjaomase eksportiva riigi päritolu toodetest, mis on turustatud kõikidel tüüpilistel turgudel, mille
kohta hinnanoteeringud on kättesaadavad, madalaimate hinnanoteeringute keskmisega;

b) tasakaalustusmaksust loobutakse, kui asjaomase eksportiva riigi osas ei ole nelja järjestikuse tööpäeva
jooksul ühtki võrdlushinnast madalamat hinda;

c) tasakaalustusmaksu kaotamise osas loetakse, et kui mõnel päeval on müük väga väike, ei ole sel päeval
müüki toimunud.

2. Ühendus võtab ka järgmised kohustused:

a) ühendus vähendab oma viimase Uruguay vooru ajakavas imporditavate õunte ja pirnide osas märgitud
väärtuseliste tollimaksude baasmäära ajavahemikul 1. aprillist kuni 31. juulini 50 % võrra, pidades silmas
piirihinda. Kõnealune vähendus tehakse ajakavas sätestatud osade kaupa;

b) sellest sõltumata vähendab ühendus ajavahemikuks 1. aprillist kuni 30. juunini alla piirihinna imporditavate
õunte ja pirnide impordi osas väärtuselist tollimaksu 50 % võrra;

c) Uruguay vooru tulemusi rakendades lisab ühendus õunu käsitleva lisa osas alamrubriigile 0808 10 99
ajavahemikuks 1. aprillist 30. juunini järgmised read:

— vähemalt 56,4 eküüd, kuid alla 57,7 eküü: 6 % + 6,3 eküüd

— vähemalt 55,2 eküüd, kuid alla 56,4 eküü: 6 % + 7,5 eküüd

— 55,2 eküüd või vähem: 6 % + 29,7 eküüd

ning lisab pirne käsitleva lisa osas alamrubriigile 0808 20 33 ajavahemikuks 1. aprillist 30. juunini järg-
mised read:

— vähemalt 51,2 eküüd, kuid alla 52,3 eküü: 5 % + 5,7 eküüd

— vähemalt 50,1 eküüd, kuid alla 51,2 eküü: 5 % + 6,8 eküüd

— 50,1 eküüd või vähem: 5 % + 29,7 eküüd

Neid arve muudetakse koos ühenduse Uruguay vooru kohustuste ellurakendamisega.

3. Tšiili võtab tagasi oma GATTi kaebuse, mis käsitleb ühenduse piiranguteid Tšiili päritolu õunte impordile, kui
võetakse vastu lõikes 1 nimetatud ühenduse õigusakt ja ühendus teatab GATTile lõike 2 punkti a sätetest.
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4. Tšiili ei algata GATTi vaidluste lahendamise menetlust seoses ühenduse tasakaalustusmaksude süsteemiga, mida
käsitles GATTi nõukogu 22. septembri 1993. aasta otsusega loodud ühenduse poolsete Tšiili õunte
impordipiirangute GATTi vaekogu.

Oleksin tänulik, kui kinnitaksite, et Teie valitsus on eespool nimetatuga nõus.

Kui eespool sätestatu on teie valitsusele vastuvõetav, onmul au teha ettepanek, et käesolev kiri ja teie kinnitus sellele
moodustaksid Euroopa Majandusühenduse ja Tšiili Vabariigi vahelise kokkuleppe.

Austatud härra, palun võtke vastu minu sügav lugupidamine.

Euroopa Liidu Nõukogu nimel
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Tšiili kiri

Brüssel

Lugupeetud,

Mul on au teatada, et sain kätte Teie tänase kuupäevaga kirja, mille sisu on järgmine:

“Euroopa Ühenduse (edaspidi “ühendus”) ja Tšiili Vabariigi (edaspidi “Tšiili”) läbirääkimistel Tšiili päritolu õunte
ja pirnide ühenduse turule ligipääsu kohta on kaks poolt kokku leppinud alljärgnevas:

1. Ühendus kohaldab õunte ja pirnide impordi osas järgmisi sätteid:

a) konkreetse eksportiva riigi puhul võrdub piirihind madalaima tüüpilise hinnanoteeringuga või vähemalt
60 % asjaomase eksportiva riigi päritolu toodetest, mis on turustatud kõikidel tüüpilistel turgudel, mille
kohta hinnanoteeringud on kättesaadavad, madalaimate hinnanoteeringute keskmisega;

b) tasakaalustusmaksust loobutakse, kui asjaomase eksportiva riigi osas ei ole nelja järjestikuse tööpäeva
jooksul ühtki võrdlushinnast madalamat hinda;

c) tasakaalustusmaksu kaotamise osas loetakse, et kui mõnel päeval on müük väga väike, ei ole sel päeval
müüki toimunud.

2. Ühendus võtab ka järgmised kohustused:

a) ühendus vähendab oma viimase Uruguay vooru ajakavas imporditavate õunte ja pirnide osas märgitud
väärtuseliste tollimaksude baasmäära ajavahemikul 1. aprillist kuni 31. juulini 50 % võrra, pidades silmas
piirihinda. Kõnealune vähendus tehakse ajakavas sätestatud osade kaupa;

b) sellest sõltumata vähendab ühendus ajavahemikuks 1. aprillist kuni 30. juunini alla piirihinna
imporditavate õunte ja pirnide impordi osas väärtuselist tollimaksu 50 % võrra;

c) Uruguay vooru tulemusi rakendades lisab ühendus õunu käsitleva lisa osas alamrubriigile 0808 10 99
ajavahemikuks 1. aprillist 30. juunini järgmised read:

— vähemalt 56,4 eküüd, kuid alla 57,7 eküü: 6 % + 6,3 eküüd

— vähemalt 55,2 eküüd, kuid alla 56,4 eküü: 6 % + 7,5 eküüd

— 55,2 eküüd või vähem: 6 % + 29,7 eküüd

ning lisab pirne käsitleva lisa osas alamrubriigile 0808 20 33 ajavahemikuks 1. aprillist 30. juunini järg-
mised read:

— vähemalt 51,2 eküüd, kuid alla 52,3 eküü: 5 % + 5,7 eküüd

— vähemalt 50,1 eküüd, kuid alla 51,2 eküü: 5 % + 6,8 eküüd

— 50,1 eküüd või vähem: 5 % + 29,7 eküüd

Neid arve muudetakse koos ühenduse Uruguay vooru kohustuste ellurakendamisega.

3. Tšiili võtab tagasi oma GATTi kaebuse, mis käsitleb ühenduse piiranguteid Tšiili päritolu õunte impordile,
kui võetakse vastu lõikes 1 nimetatud ühenduse õigusakt ja ühendus teatab GATTile lõike 2 punkti a sätetest.
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4. Tšiili ei algata GATTi vaidluste lahendamise menetlust seoses ühenduse tasakaalustusmaksude süsteemiga,
mida käsitles GATTi nõukogu 22. septembri 1993. aasta otsusega loodud ühenduse poolsete Tšiili õunte
impordipiirangute GATTi vaekogu.

Oleksin tänulik, kui kinnitaksite, et Teie valitsus on eespool nimetatuga nõus.

Kui eespool sätestatu on teie valitsusele vastuvõetav, on mul au teha ettepanek, et käesolev kiri ja teie kinnitus
sellele moodustaksid Euroopa Majandusühenduse ja Tšiili Vabariigi vahelise kokkuleppe.”

Võin Teile kinnitada et minu valitsus on eespool sätestatuga nõus ning annan Teile teada, et vastavalt Teie
ettepanekule nõustub minu valitsus, et Teie kiri ning käesolev kinnitus sellele moodustavad Euroopa Ühenduse ja
Tšiili Vabariigi vahelise lepingu.

Austatud härra, palun võtke vastu minu sügav lugupidamine.

Tšiili Vabariigi valitsuse nimel
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LISA

ÕUNAD

CN-kood Kirjeldus Tollimaksumäär

0808 Värsked õunad, pirnid ja küdooniad:

0808 10 – õunad:

0808 10 10 – – õunad siidri valmistamiseks, pakkimata, 16. september – 15. detsember 9 % MIN 0,45 eküüd 100 netokg
kohta

– – muud:

0808 10 91 – – – 1. august – 31. detsember:

– – – – piirihinnaga 100 kg netomassi kohta:

– – – – – vähemalt 51,6 eküüd 14 %

– – – – – vähemalt 50,6 eküüd, kuid alla 51,6 eküü 14 % + 1,0 eküüd 100 netokg kohta

– – – – – vähemalt 49,5 eküüd, kuid alla 50,6 eküü 14 % + 2,1 eküüd 100 netokg kohta

– – – – – vähemalt 48,5 eküüd, kuid alla 49,5 eküü 14 % + 3,1 eküüd 100 netokg kohta

– – – – – vähemalt 47,5 eküüd, kuid alla 48,5 eküü 14 % + 4,1 eküüd 100 netokg kohta

– – – – – vähemalt 47,5 eküüd 14 % + 29,7 eküüd 100 netokg kohta

0808 10 93 – – – 1. jaanuar – 31. märts:

– – – – piirihinnaga 100 kg netomassi kohta:

– – – – – vähemalt 62,7 eküüd 8

– – – – – vähemalt 61,4 eküüd, kuid alla 62,7 eküü 8 % + 1,3 eküüd 100 netokg kohta

– – – – – vähemalt 60,2 eküüd, kuid alla 61,4 eküü 8 % + 2,5 eküüd 100 netokg kohta

– – – – – vähemalt 58,9 eküüd, kuid alla 60,2 eküü 8 % + 3,8 eküüd 100 netokg kohta

– – – – – vähemalt 57,7 eküüd, kuid alla 58,9 eküü 8 % + 5,0 eküüd 100 netokg kohta

– – – – – alla 57,7 eküü 8 % + 29,7 eküüd 100 netokg kohta

0808 10 99 a) – – – 1. aprill – 30. juuni:

– – – – piirihinnaga 100 kg netomassi kohta:

– – – – – vähemalt 62,7 eküüd 6

– – – – – vähemalt 61,4 eküüd, kuid alla 62,7 eküü 6 % + 1,3 eküüd 100 netokg kohta

– – – – – vähemalt 60,2 eküüd, kuid alla 61,4 eküü 6 % + 2,5 eküüd 100 netokg kohta

– – – – – vähemalt 58,9 eküüd, kuid alla 60,2 eküü 6 % + 3,8 eküüd 100 netokg kohta

– – – – – vähemalt 57,7 eküüd, kuid alla 58,9 eküü 6 % + 5,0 eküüd 100 netokg kohta

– – – – – alla 57,7 eküü 6 % + 29,7 eküüd 100 netokg kohta

b) 1. juuli – 31. juuli:

– – – – piirihinnaga 100 kg netomassi kohta:

– – – – – vähemalt 51,6 eküüd 6

– – – – – vähemalt 50,6 eküüd, kuid alla 51,6 eküü 6 % + 1,0 eküüd 100 netokg kohta

– – – – – vähemalt 49,5 eküüd, kuid alla 50,6 eküü 6 % + 2,1 eküüd 100 netokg kohta

– – – – – vähemalt 48,5 eküüd, kuid alla 49,5 eküü 6 % + 3,1 eküüd 100 netokg kohta

– – – – – vähemalt 47,5 eküüd, kuid alla 48,5 eküü 6 % + 4,1 eküüd 100 netokg kohta

– – – – – alla 47, 5 eküü 6 % + 29,7 eküüd 100 netokg kohta
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LISA

PIRNID

CN-kood Kirjeldus Tollimaksumäär

0808 20 – pirnid ja aivad:

- - pirnid:

0808 20 10 – – – siidripirnid, lahtiselt, 1. august – 31. detsember 9 % MIN 0,45 eküüd 100 netokg kohta

– – – muud:

0808 20 31 – – – – 1. jaanuar – 31. märts:

– – – – – piirihinnaga 100 kg netomassi kohta:

– – – – – vähemalt 56,9 eküüd 10

– – – – – vähemalt 55,8 eküüd, kuid alla 56,9 eküü 10 % + 1,1 eküüd 100 netokg kohta

– – – – – vähemalt 54,6 eküüd, kuid alla 55,8 eküü 10 % + 2,3 eküüd 100 netokg kohta

– – – – – vähemalt 53,5 eküüd, kuid alla 54,6 eküü 10 % + 3,4 eküüd 100 netokg kohta

– – – – – vähemalt 52,3 eküüd, kuid alla 53,5 eküü 10 % + 4,6 eküüd 100 netokg kohta

– – – – – alla 52,3 eküü 10 % + 29,7 eküüd 100 netokg kohta

0808 20 33 – – – – 1. aprill – 30. aprill:

– – – – – piirihinnaga 100 kg netomassi kohta:

– – – – – vähemalt 56,9 eküüd 5

– – – – – vähemalt 55,8 eküüd, kuid alla 56,9 eküü 5 % + 1,1 eküüd 100 netokg kohta

– – – – – vähemalt 54,6 eküüd, kuid alla 55,8 eküü 5 % + 2,3 eküüd 100 netokg kohta

– – – – – vähemalt 53,5 eküüd, kuid alla 54,6 eküü 5 % + 3,4 eküüd 100 netokg kohta

– – – – – vähemalt 52,3 eküüd, kuid alla 53,5 eküü 5 % + 4,6 eküüd 100 netokg kohta

– – – – – alla 52,3 eküü 5 % + 29,7 eküüd 100 netokg kohta

0808 20 34 – – – – 1. mai – 30. juuni 5 % MIN 2,00 eküüd 100 netokg kohta

0808 20 35 – – – – 1. juuli – 15. juuli:

– – – – – piirihinnaga 100 kg netomassi kohta:

– – – – – vähemalt 52,4 eküüd 5 %

– – – – – vähemalt 51,4 eküüd, kuid alla 52,4 eküü 5 % + 1,0 eküüd 100 netokg kohta

– – – – – vähemalt 50,3 eküüd, kuid alla 51,4 eküü 5 % + 2,1 eküüd 100 netokg kohta

– – – – – vähemalt 49,3 eküüd, kuid alla 50,3 eküü 5 % + 3,1 eküüd 100 netokg kohta

– – – – – vähemalt 48,2 eküüd, kuid alla 49,3 eküü 5 % + 4,2 eküüd 100 netokg kohta

– – – – – alla 48,2 eküü 5 % + 29,7 eküüd 100 netokg kohta

0808 20 36 – – – – 16. juuli – 31. juuli:

– – – – – piirihinnaga 100 kg netomassi kohta:

– – – – – vähemalt 52,4 eküüd 10

– – – – – vähemalt 51,4 eküüd, kuid alla 52,4 eküü 10 % + 1,0 eküüd 100 netokg kohta

– – – – – vähemalt 50,3 eküüd, kuid alla 51,4 eküü 10 % + 2,1 eküüd 100 netokg kohta

– – – – – vähemalt 49,3 eküüd, kuid alla 50,3 eküü 10 % + 3,1 eküüd 100 netokg kohta

– – – – – vähemalt 48,2 eküüd, kuid alla 49,3 eküü 10 % + 4,2 eküüd 100 netokg kohta

– – – – – alla 48,2 eküü 10 % + 29,7 eküüd 100 netokg kohta

0808 20 39 – – – – 1. august – 31. oktoober:

– – – – – piirihinnaga 100 kg netomassi kohta:

– – – – – – vähemalt 44,7 eküüd 13 %

– – – – – – vähemalt 43,8 eküüd, kuid alla 44,7 eküü 13 % + 0,9 eküüd 100 netokg kohta

– – – – – – vähemalt 42,9 eküüd, kuid alla 43,8 eküü 13 % + 1,8 eküüd 100 netokg kohta

– – – – – – vähemalt 42,0 eküüd, kuid alla 42,9 eküü 13 % + 2,7 eküüd 100 netokg kohta

– – – – – – vähemalt 41,1 eküüd, kuid alla 42,0 eküü 13 % + 3,6 eküüd 100 netokg kohta

– – – – – – alla 41,1 eküü 13 % + 29,7 eküüd 100 netokg kohta
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CN-kood Kirjeldus Tollimaksumäär

0808 20 40 – – – – 1. november – 31. detsember:

– – – – – piirihinnaga 100 kg netomassi kohta:

– – – – – – vähemalt 56,9 eküüd 13

– – – – – – vähemalt 55,8 eküüd, kuid alla 56,9 eküü 13 % + 1,1 eküüd 100 netokg kohta

– – – – – – vähemalt 54,6 eküüd, kuid alla 55,8 eküü 13 % + 2,3 eküüd 100 netokg kohta

– – – – – – vähemalt 53,5 eküüd, kuid alla 54,6 eküü 13 % + 3,4 eküüd 100 netokg kohta

– – – – – – vähemalt 52,3 eküüd, kuid alla 53,5 eküü 13 % + 4,6 eküüd 100 netokg kohta

– – – – – – alla 52,3 eküü 13 % + 29,7 eküüd 100 netokg kohta
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